
PURE SOLVE Ceská republika, spol. s r. o. „(dálejen Pure Salvor
Sídlo: Petrská 1168129. 110 00 Praha 1
Korespondenční adresa: Nádražní 203. 250 64 Měšice u Prahy
IČO: 251 33 913, DIČ: CZ25133918
OR u MS Praha, oddíl C, vložka 52512
Tel.:283 981 730, Fax: 283 981 731
Banka: KB Neratovice 27-922977020710100
e-maií: inmmresolvecom http:/Iwwwnoheumpecom

SERVISNÍ SMLOUVA PRO ZAŘÍZENÍ TORRENT
jméno obchodního zástupce K inc l  _ _ _ Číslo zástupce 0224 .

Datum objednávky 4-1. 1, 3/57 ZÚ PO číslo

Datum zahájení O Dnem instalace © Dne:

, , _ , © 12 měsíců 0 Výměna odmašťovací náplně 1xročně 0 Výměna odmašťovací náplně eočně
Doba trvam servusm O 24 měsíců 0 Výměna odmašťovací náplně 2xročně () Výměna odmašťovací náplně 12xročně
smlouvy o 36 měsíců 0 Výměna odmašťovací náplně 3xročně

0 Výměna odmašťovací náplně 4xročně _

Měsíční poplatek za jednotku 3.968 Kč Customer Hunter Ano 0 Ne____
Platební Podmínky Školský program - bez fakturace i

Zákazník Jméno: Strední škola automobilní Holice Telefon: 604889854

Celá adresa: Nádražní 301 Email: vaSicek©Spsauto.cz

534 01 DIČ:  13582909
Holice Číslo účtu:

Číslo zákazníka: 345370

Typ zákazníka lprůmysí Použití
(kontaminant)

Místoldodací adresa Nádražní 301, 53401 Holice

] Instalace _ [Ěa jédndlliu cenathmvy za MMM ]

Servis

. Servis zařízení Torrent Včetně:

. instalace zařízení dodavatele na místě použití

. pravidelného monitoringu, kontroly a údržby zařízení dodavatele
Servisní interval:

. 1x pár rukavic zdarma V rámci kontraktujročně

Zařízení dodavatele
TYP Počet jednotek

Myčka součástek Torrent 500 1

DÚLEŽITÉ POŽADAVKY

1. Zákazník bude používat zařízení Torrent pouze pro umývání součástek od běžných olejů a tuků. Jakékoli jiné použití nebo používání, které není v souladu
S dodanými instrukcemi, může způsobit poranění nebo poškození majetku. za které dodavatel nenese žádnou odpovědnost
Zákazník zbavuje dodavatele odpovědnosti za jakoukoli škodu na zařízení dodavatele. která je  způsobena následkem nesprávného používání.
Zákazník je odpovědný za připojeni zařízení Torrent kvlastnímu zdroji dektrické energie & stlačeného vzduchu. V případě stlačeného vzduchu poskytne
zákazník Své vlastní potrubí a mezispoje mezi zařízením Torrent a hlavním zdrojem stlačeného vzduchu. Zdroj elektrické energie musí být řádně uzemněn.
230 V A C .  13116 AMP, jednofázové napájení S nulovým vodičem. Průtok vzduchu musí být 85 llmin, tlak 6.2 a ž  10,3 bar; zdroj suchého & bezolejnatého
stlačeného vzduchu musí být př ímo zapojen d o  myčky.

4. Odpadní oleje 2 myčky Torrent zůstávají majetkem zákazníka a zákazník je odpovědný za uskladnění & likvidaci těchto olejů dle platných předpisů. Zákazník
poskytne dodavateli v době servisu přístup k odpadní m olejům a k zařízení určeným pro uskladnění a likvidaci odpadních olejů.

5. Smluvní cena je podmíněna množst běžného odpadu. v souladu se  schválenou četností servisu. Pokud b y  zákazník vdobě  trvání smlouvy potřeboval
servis navíc, bude za servis účtován dodatečný poplatek.

6 .  V případě poškození zařízení nebo pokud jeho provoz není bezpečný, upozorní zákazník dodavatele d o  24  hodin a pozastaví používání zařízení. dokud myčka
nebude opravena. Dodavatel není odpovědný za žádnou škodu způsobenou myškou v případě nedodržení tohoto požadavku.

?. S výjimkou smluv na dobu neurčitou se  bude smlouva automaticky obnovovat po dobu 1 2  za sebou jdoucích měsíců, pokud jedna strana nepodá straně druhé
oznámeni S alespoň 90denní výpovědní lhůtou, že smlouva nebude bud' za  původních, č i  stávajících podminek pokračovat

8. Dodavatel může ke dni obnovy smlouvy cenu zvýšit nebo snížit na  základě písemného 02námení alespoň 60  dní předem. V takovém případě smí zákazník

smlouvu ukončit písemnou výpovědi S alespoň 30denní výpovědní lhůtou doručenou ke dni obnovy smlouvy nebo před tímto dnem.

P
N

Tato objednávka podléhá a řídí se  všeobecnými a prodejními podmínkami PURE SOLVE, které jsou vytištěné na druhé straně.

Jméno: “" c '  Jméno

Podpis: Podpi

Za dodavatele Za 25



VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY SPOLEČNOS“ PURE SOLVE UPRAVUJÍCÍ POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

1. VÝKLAD

V těchto Všeobecných obchodních podmínkách (dále jen _Fodmínky' ) mají následující výrazy a slovní spojení níže uvedený vyznam:
„Smlouva" oňciální srníouva '" ' ' ' ť.- : * “ __"" :": služeb a jeji implied IB strany Odběr-alela;
„Vstupní matorlálr' veškeré „merim tmm;n--.n'inliríůly poskytnuté O W M B ;  týkající se Služeb, včetně informací poskytnutých Odběratelem. jež jsou uvedeny ve Smlouvě;
„Služby" služby specifikované ve Smlouvě: a
„Vybavení Dodavatele“ veškeré vybavení, včetně nástrojů, kabeláže a dalšího souvisejícího spotřebního materiálu, poskytnuté Dodavatelem a používané při poskytování Služeb (včetně vybavení
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Použití PODMÍNEK

Smluvní vztah vzniká teprve v okamžiku zpracováni Smlouvy ze strany Dodavatele.
Tyto Podmínky mají přednost před standardními obchodními podmínkami Odběratele (pokud existují). Dodavatel tímto výslovně odmítá veškeré standardní obchodní podmínky Odbératelm pokud nebudou
písemně přijaty Dodavatelem.

POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

Dodavatel bude poskytovat Služby Odbérateli od data uvedeného ve Smlouvě a v souladu s ustanoveními článku 10 po dobu uvedenou ve Smlouvě, případně jinak dle písemné dohody obou smluvních
stran.

POVINNOSTI ODBĚRATEIE

Odbératel je povinen (na vlastní náidady):
[a) dodržovat pokyny Dodavatele týkající se Služeb;
(b) poskytovat Dodavateli bezplatné a včas přístup do prostor Odběrateíe a dalších zařízení, jak může Dodavatel v pňměřeném rozsahu vyžadovat;
je) poskytovat včas takové Vstupní materiály a další informace. jaké může Dodavatel v přiměřeném rozsahu požadovat, a zajistit, aby tyto Vstupní materiály a informace byly přesné a aktuální:
(d) odpovídat za přípravu a údržbu prostor potřebných k poskytování Služeb:
(e) uchovávat a udržovat Vybavení Dodavatele v dobrém stavu a zajistit jeho pojištění;
jí) v rozsahu potřebném k poskytování Služeb, speciňkovaném ve Smlouvě nebo v oznámeni Dodavatele Odběrateli, poskytovat a udržovat nepřetržité a odpovídající dodávky elektřiny. stlačeného

vzduchu a vody pro Vybaveni Dodavatele;
(g) informovat Dodavatele písemné o veškerých reklamovanych vadách neprodleně po jejich zjištění;
(h) nepořizovat kopie, neprovádět úpravy, zpětné inženýrství, demontáž ani jakékoli modifikace Vybavení Dodavatele; a
(i) nezcizovat ani nepoužívat Vybavení Dodavatele jinak než v souladu s písemnými pokyny Dodavatele nebo oprávněním ze strany Dodavatele.
Dodavatel neodpovídá za žádné náklady na skladování nebo poplatky související s poskytováním Služeb nebo s umístěním Vybavení Dodavatele v příslušných prostorách.

POPLATKY AJEJICH ůHRAoA

Odběratel bude hradit poplatky za Služby po cdou dobu trvání Smlouvy.
Smluvní období začíná v den instalace.
Dodavatel bude ode dne instalace vystavovat íaktuni na poplatky za Služby měsíčně dopředu na příslušný měsíc.

Odběratel je povinen uhradit každou fakturu předloženou Dodavatelem v plné výši do 30 dnů od data vystavení faktury.
Veškeré uvedené a sjednané částky jsou uvedeny bez DPH ajnebo dalších daní či poplatků, jež k nim budou připočteny, není-li uvedeno jinak.
Prodleni Odbératele se zaplacením jakékoli částky podle Smlouvy či těchto Podmínek je považováno za podstatne porušení povinností ze strany Odbéralele.
Pokud Odbératel neuhradí Dodavateli jakoukoli splatnou částku v řádném termínu, je Dodavatel oprávněn účtovat úrok z prodlení ze splatné částky od data splatnosti v roční sazbě B % počítány na denním
základě.
Dodavatel je oprávněn započíst jakékoli závazky Odběratele vůči Dodavateli proti jakýmkoli závazkům Dodavatele vůči Od bérateli.

MAJETEK DODAVATELE

Veškeré materiály a vybavení dodané Dodavatelem (včetně Vybavení Dodavatele) vždy bude a zůstane ve výlučném vlastnictví Dodavatele.

omezeni ooeověoi—tosrt

Dodavatel neodpovídá za žádny ušíy zisk. ztrátu obchodních příležitostí, poškození dobrého jména aínebo podobné ztráty, ztrátu předpokládaných úspor, ztrátu zboží. ztrátu smluv. ztrátu možnosti užívání
nebo jakékoli zvláštní. nepřímé. následné nebo čistě ekonomické ztráty, náldady. škody, poplatky či vydaje.
Celková výše odpovědnosti Dodavatele za škodu způsobenou porušením jakékoli povin nosti či povinností uvedených ve Smlouvě nebo těchto Podmínkách je omezena cenou uhrazenou za Služby.
Dodavatel a Odběratel budou v maximálním zákonem povoleném rozsahu dodržovat podmínky stanovené ve Smlouvě.
Dodavatel neodpovídá za jakékoli záruky. podmínky či jiné náležitosti vyplývající ze zákona.
Pokud bude plnění Smlouvy ze strany Dodavatele znemožněno nebo zdrženo jakýmkoli jednáním nebo opomenulím na straně Odběralele, nebude Dodavatel odpovídat za případné náklady, poplatky či
ztráty vzniklé Odberaleli přímo či nepřímo v této souvislosti. Odběralel odpovídá za veškeré náklady vzniklé takovym znemožněním plnění a částky uvedené v bodě 5.1 zůstávají i nadále splatné.

OCHRANA ÚDAJÚ

V souvislosti s poskytováním Služeb b u d e  Dodavatel sám nebo prostřednictvím třetích stran shromažďoval a zpracovávat osobní  údaje v souladu s příslušnými právními p ředpisy.  Jméno,  adresa a platební
záznamy Odběratele mohou být poskytnuty kreditní agentuře za účelem sdílení a shromažďování informaci o solventnosti Dodavatele-

OCHRANA DůVĚRNÝCI-I INFORMACÍ

Každá ze smluvních stran (dále jen „Informovaná strana*) bude zachovávat mlčenlivost o důvěrnych iníormacích druhé smluvní strany (dále jen „lnformujlcí strana* ). informována strana může důvěrně
informace informující strany použít pouze pro účely Smlouw. lníormovaná strana je povinna informovat své vedoucí pracovníky. zaměstnance a zástupce o povinnostech Informované strany vyplývajících
z ustanovení tohoto článku 9 a zajistit, aby i tyto osoby zde uvedené povinností plnily.

UKONČENl suLouvv

Pouze Dodavatel může vypovědět smlouvu nejpozději před dohodnutém termínu
Dodavatel může Smlouvu vypovědět písemnou výpovědí, aniž by mu vůči dmhé smluvní straně vznikla jakákoli odpovědnost, pokud Odběratel neuhradí jakoukoli částku splatnou dle Smlouvy.
Pň ukončení Smlouvy z jakéhokoli důvodu:
je) Odběratel neprodleně uhradí Dodavateli všechny dosud neuhrazené faktury, včetně úroků. Ve vztahu ke Síužbám, jež byly poskytnuty, ale na něž dosud nebyly vystaveny faktury, bude Dodavatel

oprávněn vystavit faktury, jež budou splatné okamžitě po doručení; nebo
(b) Odběrateí vrátí (na vlastní náklady kromě případu uplynutí-doby trvání Smlouvy nebo vypovězeni Smlouvy Dodavatelem) veškeré Vybaveni Dodavatele v souladu s pokyny Dodavatele.
Žádná ze smluvních stran nesmí použít své vlastní porušení povinností jako důvod k vypovězení Smlouvy.
V případě ukončení Smlouvy (z jakéhokoli důvodu) zůstávají ustanovení článků 6. 7, 9, 10.3 a 11.3 v plném rozsahu v platnosti & účinnosti.

VŠEOBECNÁ USTAN OVENI

Smlouva tvoří společně se všemi dokumenty, na něž odkazuje. úplnou dohodu mezi smluvními stranami & nahrazuje veškeré předchozí dohody. smlouvy a ujednání mezi nimi tykajici se stejného předmětu.
Zadne zmeny Smlouvy nebo jakéhokoli dokumentu, na který Smlouva odkazuje, nebudou platně, pokud nebudou učiněny písemně a podepsány jménem každé ze smluvních stran.
Pokud soud nebojiny kompetentní orgán příslušné jurisdikce shledá kterékoli ustanovení Smlouvy (nebo jeho část) neplatnym, nezákonným či nevymahatelnym, bude se mít za to. že toto usta novení nebo
jeho příslušná část lir-požadovaném rozaahu netvoří nadále součást Smlouvy, přičemž platnost a vymahatelnost zbývajících ustanovení Smlouvy nebude tímto nijak dotčena.
Výklad a plnění Smlouvy.“ řídí právními předpisy České republiky. jejíž soudy budou mít výlučnou jurisdikci



PURE SOLVE Česká republika, spol. s r. 0. „(dále jen Pure Solve)"
Sídlo: Petrská 1168/29, 1 1 0  0 0  Praha 1

sense;.aszgžesgšsa303-64 Objednavka s akceptac-
na pronájem mycího zařízeníOR u MS Praha. oddíl C, vložka 52512

Tel.:283 981 730, Fax: 283 981 731 , , _ , v

a poskytovanl serwsnlch sluzebBanka: K B  Neratovice 27-9229770207/0100
e-mail: info©puresolvecom http:/lwww.ncheurope.com

Jméno obchodního zástupce: . Číslo obch. zástupce:

Datum objednávky Číslo objednávky.

Zákazník Jméno:

Fakturační adresa: „

Čislo společnosti:

Telefon: ' Nový zákazník

Email:

DIČ: lČ:
Bankovní účet:

Adresa místa ! dodací adresa:

Jméno osoby zodpovědné za převzetí. telefon:

Poznámky. Datum dodání:

1. Předmět plnění:
1.1. *Pure Solve pronajímá zákazníkovi mycí zařízení a provádí jeho servis ve sjednaném intervalu:
Pure Solve provádí servis mycího zařízení ve vlastnictví zákazníka (neplatí bod 1 4., 2 4., 2.5. a 2.6.) ve sjednaném intervalu:

Kód model  m y c í h o  Kód n á p lň  S . l _ t | | n s t a | a čn í  1 cena SGÍVÍSÚ 28:1 M »; fakturovaná. :cena za
.. . B M S D  ll'l GIVE & za .

7 áílýťďřfkďďýlglř aw alá/7M % Maďďióy 579 495,37
4 57019150 (0100226 ó & alia/zá _éý ' 520233221“

* Nehodící škrtněte všechny výše uvedehe ceny jsou bez DPH

1.2. Pure Solve při každém servisu vyčistí mycí zařízení a vymění použitou náplň za novou.
1.3. Pure Solve na vlastní náklady pro zákazníka zabezpečí odběr. přepravu a zlikviduje použitou náplň, která je nebeZpečným odpadem katalogové č. 14 06 03.
1.4. Pure Solve na vlastní náklady provede v rámci servisu výměnu nebo opravu kteréhokoliv poškozeného dilu mycího zařízení.
1.5. Pure Solve v období mezi servisy zabezpečí podle potřeby aplikaci chemického regeneračního přípravku PSC-10.

2. Zákazník se zavazuje:
2.1- Uhradit za poskytnuté služby (čtvrtletně, půlročně. ročně)* výše uvedenou cenu plus DPH v zákonem stanovené výši na základě fakturace společnosti Pure
Solve ve stanovené době splatnosti. přičemž cena zahrnuje i dopravu.
2.2. Používat zařizení výhradně s odmašťovacími připravky dodanými společností Pure Solve.
2.3. Nepouživat náplň mycího zařízení na odstraňování toxických, vysoce hořlavých. halogenovaných nebo jinak nepřijatelných látek a ani takové látky do náplně
nepřidávat pod sankci úhrady nákladů na likvidaci tohoto nebezpečného odpadu.
2.4. Po celou dobu pronájmu zodpovídat za zařízení, v případě jeho poškozeni. zničení. ztráty nebo odcizeni uhradit společnosti Pure Solve
částku 30 000 Kč + DPH.
2.5. Bez souhlasu společnosti Pure Solve dále nepronajímat pronajaté zařízení nebo nepřemist'ovatjej z místa původni instalace.
2.6. Po ukončení pronájmu neprodleně vrátit zařizení společnosti Pure Solve v dobrém stavu s přihlédnutím k běžnému opotřebení.

3. Další ujednání:
3.1. Tento smluvní vztah nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a je uzavřený na dobu pět let. Po uplynutí pěti let se smluvní vztah
uzavřený touto smlouvou prodlužuje vždy o 1 rok. pokud některá ze smluvních stran písemnou formou neoznámi druhé smluvní straně zájem tento smluvní vztah
ukončit. Toto rozhodnutí musí být doručeno druhé smluvní straně nejméně 30 dní před uplynutím doby určitě, na kterou je smluvní vztah uzavřen. V případě.
že toto rozhodnutí není doručené včas, prodlužuje se smluvní vztah o 1 rok a po uplynutí tohoto období zaniká. Tento smluvní v ztah se rozvazuje vstupem
zákazníka do likvidace, zrušením živnosti nebo vyhlášením konkurzu na zákazníka.
3.2. Tento smluvní vztah se řídí Všeobecnými obchodními podmínkami společnosti Pure Solve, které jsou uvedené na zadní straně tohoto tiskopisu. Níže uvedeným
podpisem zákazník potuje, že byl se Všeobecnými obchodními podmínkami seznámen a akceptuje je.
3.3- Pure Solve si vyhrazuje právo zvýšit cenu za poskytované služby na základě inflace pouze v případě překročení 7% její roční miry.
3.4. V případě, že zákazník nešplní svůj závazek podle bodu 2 1., je Společnost Pure Solve oprávněná zastavit do doby Splnění tohoto závazku další provádění
servisniho ošetřování mycího zařízení včetně výměny náplně. případně může od této smlouvy odstoupit. Zastavení provádění servisniho ošetřováni mycího zařízení
ani odstoupení od smlouvy nemá vliv na nárok společnosti Pure Solve na splnění závazku zákazníka podle bodu 2.1. včetně úroku z prodlení z dlužné částky. ani nárok
společností Pure Solve na smluvní pokutu,která se pro případ prodlení úhrady závazku podle bodu 2.1 . stanovuje na 0,05% za každý den prodlení úhrady s tím. že není
dotčen nárok společnosti Pure Solve na náhradu vzniklé škody.
Ve výjimečných případech, kdy oprávněným odepřením provedení servisu včetně dodávky odmašťovadla by byl zákazník ohrožen rizikem vzniku technologických škod.
je firma Pure Solve oprávněna službu poskytnout pouze po bezhotovostní úhradě služby předem.

3.5. Podepsáním této smlouvy zaniká platnost smlouvy č. - ze dne: ........... '. ......... -..............*..............
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Všeobecné obchodní podmínky firmy PURE SOLVE Česká republika, spol. s r. o. „(dálejen Pure Solve)“

Vlastnické právo a odpovědnost za zboží a zařízení
Oprávnění nakládat se zbožím přechází na zákazníka okamžikem dodání zboží, ne však dříve než okamžikem, kdy

zákazník podepíše dodací list. Vlastnické právo ke zboží přechází na zákazníka až okamžikem úplného zaplacení ceny
zboží. Pronaja'té zařízení je a zůstává vlastnictvím firmy Pure Solve. Nebezpečí škody na zboží i na pronajatém
zařízení přechází na zákazníka okamžikem předání zákazníkovi. Zákazník má od okamžiku převzetí do okamžiku vrácení
pronajatého zařízení za něj objektivni odpovědnost a je tedy povinen za všech okolností toto zařízení vrátit firmě Pure
Solve takovém stavu, vjakém je od něj převzal s přihlédnutím k běžnému 0potřebení.

Způsob použití zařízení a zboží
Zákazník je povinen pronajaté zařízení chránit a dodržovat veškeré podmínky stanovené pro provoz zařízení a použití

zboží, které mu zástupce firmy Pure Solve sdělil a které jsou obsaženy na etiketách zboží a další předané
dokumentaci.

Zákazník není oprávněn pronajaté zařízení ani zakoupení zboží použít k jinému účelu, než je určen na etiketách zboží
a další předané dokumentaci, a firma Pure Solve neodpovídá za škodu, která vznikne tim, že zákazník nedodrží takto
stanovené podmínky.

Platební a fakturační podmínky ,
Platba za dodané zboží, pronajaté zařízení a poskytnuté služby bude zákazníkem provedena na základě daňového

dokladu — faktury vystavené firmou Pure Solve do 5 dnů od data zdanitelného plnění se splatností 15 dnů od data jejího
vystavení, není-li písemně sjednáno jinak. Povinnost uhradit cenu včetně DPH je zákazníkem splněna dnem připsání
částky na účet firmy Pure Solve nebo dnem předání hotovosti přepravci při platbě na dobírku. Smluvní strany se
dohodly tak, že v případě prodlení zákazníka s úhradou platby za dodané zboží, pronajaté zařízení či poskytnuté služby je
zákazník povinen zaplatit firmě Pure Solve smluvní pokutu ve výši 0 , 0 5  % z dlužné částky za každý započatý den
prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo firmy Pure Solve na náhradu případné škody Způsobené
takovým prodlením zákazníka s úhradou platby.

Obchodní tajemství
Zákazník je povinen udržovat v tajnosti veškeré informace zjištěné v souvislosti se spoluprací s firmou Pure Solve,

tedy zejména veškeré skutečnosti tvořící obchodní tajemství, nezveřejňovat je bez předchozího písemného souhlasu firmy
Pure Solve a nepoužívat takového informace ve svůj čí cizí prospěch. Zákazník bere na vědomí, Že předmětem
obchodního tajemství fírmy Pure Solve jsou zejména následující skutečnosti: veškeré podmínky spolupráce se
zákazníkem, jako jsou cenové nabídky, poskytnuté slevy a veškeré informace, z nichž lze vyvodit obchodní strategii a
politiku firmy Pure Solve, veškeré podklady užívané při obchodní činnosti firmy Pure Solve, obsah, chemické složení
a další charakteristiky zboží, technické a jiné parametry pronajatého zařizení, obsah předané dokumentace, a to bez
ohledu na to, jakým způsobem je zákazník získá. Toto ustanovení platí i po ukončení spolupráce zákazníka a firmy Pure
Solve po neomezenou dobu. Zákazníkje rovněž povinen zajistit, aby jeho zaměstnanci a smluvní partneři zachovávali
mlčenlivost o veškerých skutečnostech, s nimiž se v průběhu plnění smluv se zákazníkem seznámí, a to zejména o
skutečnostech tvořících obchodní tajemství firmy Pure Solve, a nepoužili je ve svůj či cizí prospěch. V případě, že
zákazníkovi vznikne na základě žádosti státního orgánu zákonná povinnost poskytnout státnímu orgánu některé z
informací tvořících obchodní tajemství firmy Pure Solve, je zákazník povinen informovat firmu Pure Solve o této
skutečnosti ještě před poskytnutím těchto informací.

Duševní vlastnictví firmy Pure Solve

Vlastnictví zboží zákazníkem ani jiná právní skutečnost nezakládá jakékoli právo zákazníka využívat průmyslová a
duševní práva firmy Pure Solve či výrobce zboží nebo zařízení, a to včetně práv k ochranným známkám, které jsou
registrovány ve prospěch firmy Pure Solve či výrobce zboží nebo zařízení. Pokud se smluvní strany písemně
nedohodnou jinak, platí, že se akceptaci těchto všeobecných podmínek dohodly na zákazu vývozu zboží a zařízení z
České republiky.
Volba práva a řešení sporů

Veškeré právní vztahy mezi zákazníkem a firmou Pure Solve se řídí českým právem. Pro vztahy mezi zákazníkem
a firmou Pure Solve vzniklé ze smluv platí ustanovení českého občanského zákoníku v platném znění, pokud smlouva
nestanoví jinak.

Další ujednání
Byla-lí mezi stranami uzavřena dlouhodobá (rámcová) smlouva, je objednávka dílčího plnění v rámci této smlouvy

podřízena režimu takovéto smlouvy. Obě strany odpovídají za to, že objednávka je podepsána oprávněnými osobami v
souladu se zápisem v obchodním rejstříku, jejich stanovami nebo s jejich vnitřními předpisy. Případnou neplatností části
těchto všeobecných obchodních podmínek není dotčena zbylá část všeobecných obchodních podmínek. Stejně tak není
případnou neplatností části smlouvy dotčena platnost zbylé části smlouvy. Veškeré dodatky a změny smluv mezi
zákazníkem a firmou Pure Solve jsou platné pouze v písemné formě.
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Jméno obchodního zástupce: - : ic [ (0 C Čislo obch. zástupce:

Datum objednávky Číslo objednávky:

Zákazník Jméno:

Fakturační adresa:

Číslo společnosti:

Telefon: Nový zákazník

Email:

DIČ: IČ:

Bankovní účet:

Adresa mista / dodací adresa:

za . telefon:

Poznámky. ' Datum &)dáníj:

1. Předmět
1.1. *Pure Solve pronajímá zákazníkovi mycí zařízení a provádí jeho servis ve sjednaném intervalu:
Pure Solve provádí servis mycího zařízení ve vlastnictví zákazníka (neplatí bod 1 4 , 2.4., 2 5. a 2.6.) ve sjednaném intervalu:

model mycího Kód náplň _ _ _ Instalační _ _ _ ' cena servisů za— "1' fakturovaná oeňs' _
zařízení - - Servisni intenral poplatek""" . rok AH 112 rok—

5 . 0 5 4 2 3 2

* Nehodicí škrtněte všechny výše uvedené ceny jsou bez DPH

1.2. Pure Solve při každém servisu vyčistí myci zařízení a vymění použitou náplň za novou.
1.3. Pure Solve na vlastní náklady pro zákazníka zabezpečí odběr, přepravu & zlikviduje použitou náplň, která je nebezpečným odpadem katalogové č. 14 06 03.
1.4. Pure Solve na vlastní náklady provede v rámci servisu výměnu nebo opravu kteréhokoliv poškozeného dílu mycího zařízení.
1.5. Pure Solve v období mezi servisy zabezpečí podle potřeby aplikaci chemického regeneračního přípravku PSC-10.

." Zákazník se zavazuje:
2.1. Uhradit za poskytnuté služby (čtvrtletně. půlročné. ročně)* výše uvedenou cenu plus DPH v zákonem stanovené výši na základě fakturace Společnosti Pure
Solve ve stanovené době splatnosti. přičemž cena zahrnuje i dopravu.
2.2. Používat zařízení výhradně s odmašťovacími připravky dodanými společnosti Pure Solve.
2.3. Nepoužívat náplň mycího zařízení na odstraňování toxických, vysoce hořlavých. halogenovaných nebo jinak nepřijatelných látek a ani takové látky do náplně
nepřidávat pod sankcí úhrady nákladů na likvidaci tohoto nebezpečného odpadu.
2.4. Po celou dobu pronájmu zodpovídat za zařízení, v případě jeho poškození. zničení. ztráty nebo odcizení uhradit společnosti Pure Solve
částku 30 000 Kč + DPH.
2.5. Bez souhlasu společnosti Pure Solve dále nepronajimat pronajaté zařízení nebo nepřemíst'ovat jej z místa původni instalace.
2.6. Po ukončení pronájmu neprodleně vrátit zařizení společnosti Pure Solve v dobrém stavu s přihlédnutím k běžnému opotřebení.

W.Další ujednání:
3.1. Tento smluvní vztah nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a j e  uzavřený na dobu pět let. Po uplynutí pěti let se smluvní vztah
uzavřený touto smlouvou prodlužuje vždy o 1 rok, pokud některá ze smluvních stran písemnou formou neoznámí druhé smluvní straně zájem tento smluvní vztah
ukončit. Toto rozhodnutí musí být doručeno druhé smluvní straně nejméně 30 dní před uplynutím doby určitě. na kterou je smluvní vztah uzavřen. V případě,
že toto rozhodnutí není doručené včas. prodlužuje se smluvní vztah o 1 rok a po uplynutí tohoto období zaniká. Tento smluvní v ztah se rozvazuje vstupem
zákazníka do likvidace, zrušením živnosti nebo vyhlášením konkurzu na zákazníka.
3.2. Tento smluvní vztah se řídí Všeobecnými obchodními podmínkami společnosti Pure Solve, kteréjsou uvedené na zadní straně tohoto tiskopisu. Níže uvedeným
podpisem zákazník potvrzuje. že byl se Všeobecnými obchodními podmínkami seznámen a akceptuje je.
3.3. Pure Solve si vyhrazuje právo zvýšit cenu za poskytované služby na základě inflace pouze v případě překročení 7% její roční miry.
3.4. V případě. že zákazník nesplní svůj závazek podle bodu 21.,  je společnost Pure Solve oprávněná zastavit do doby Splnění tohoto závazku další provádění
servisního ošetřování mycího zařízení včetně výměny náplně. případně může od této smlouvy odstoupit. Zastavení provádění servisního ošetřování mycího zařízení
ani odstoupení od smlouvy nemá vliv na nárok společnosti Pure Solve na splnění závazku zákazníka podle bodu 2.1. včetně úroku z prodlení z dlužné částky, ani nárok
společnosti Pure Solve na smluvní pokutu.která se pro případ prodlení úhrady závazku podle bodu 2.1. stanovuje na 0,05% za každý den prodlení úhrady s tím, že není
dotčen nárok společnosti Pure Solve na náhradu vzniklé škody.
Ve výjimečných případech. kdy oprávněným odepřenim provedení servisu včetně dodávky odmašťovadla by byl zákazník ohrožen rizikem vzniku technologických škod,
je firma Pure Solve oprávněna službu poskytnout pouze po bezhotovostní úhradě služby předem.

3.5. Podepsánim této smlouvy zaniká platnost smlouvy č. . ze dne:
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Všeobecné obchodní podmínky firmy PURE SOLVE Česká republika, spol. s r. o. „(dálejen Pure Solve)“

Vlastnické právo a odpovědnost za zboží a zařízení
Oprávnění nakládat se zbožím přechází na zákazníka okamžikem dodání zboží, ne však dříve než okamžikem, kdy

zákazník podepíše dodací list. Vlastnické právo ke zboží přechází na zákazníka až okamžikem úplného zaplacení ceny
zboží. Pronajaté zařízení je a zůstává vlastnictvím firmy Pure Solve. Nebezpečí škody na zboží i na pronajatém
zařízení přechází na zákazníka okamžikem předání zákazníkovi. Zákazník má od okamžiku převzetí do okamžiku vrácení
pronajatého zařízení za něj objektivní odpovědnost a j e  tedy povinen za všech okolností toto zařízení vrátit firmě Pure
Solve takovém stavu, vjakém je od něj převzal s přihlédnutím k běžnému opotřebení.

Způsob použití zařízení a zboží
Zákazník je povinen pronajaté zařízení chránit a dodržovat veškeré podmínky stanovené pro provoz zařízení a použití

zboží, které mu zástupce firmy Pure Solve sdělil a které jsou obsaženy na etiketách zboží a další předané
dokumentaci.

Zákazník není Oprávněn pronajaté zařízení ani zakoupení zboží použít k jinému účelu, nežje určen na etiketách zboží
a další předané dokumentaci, a firma Pure Solve neodpovídá za škodu, která vznikne tím, že zákazník nedodrží takto
stanovené podmínky.

Platební a fakturační podmínky
Platba za dodané zboží, pronajaté zařízení a poskytnuté služby bude zákazníkem provedena na základě daňového

dokladu — faktury vystavené firmou Pure Solve do 5 dnů od data zdanitelného plnění se splatností 15 dnů od data jejího
vystavení, není-Ii písemně sjednáno jinak. Povinnost uhradit cenu včetně DPH je zákazníkem splněna dnem připsání
částky na účet firmy Pure Solve nebo dnem předání hotovosti přepravci při platbě na dobírku. Smluvní strany se
dohodly tak, že v případě prodlení zákazníka s úhradou platby za dodané zboží, pronajaté zařízení či poskytnuté služby je
zákazník povinen zaplatit firmě Pure Solve smluvní pokutu ve výši 0 , 0 5  % z dlužné částky z a  každý započatý den
prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo firmy Pure Solve na náhradu případné škody způsobené
takovým prodlením zákazníka s úhradou platby.

Obchodní tajemství
Zákazník je povinen udržovat v tajnosti veškeré informace zjištěné v souvislosti se spoluprací s firmou Pure Solve,

tedy zejména veškeré skutečnosti tvořící obchodní tajemství, nezveřejňovat je bez předchozího písemného souhlasu firmy
Pure Solve a nepoužívat tákového informace ve svůj či cizí prospěch. Zákazník bere na vědomí, že  předmětem
obchodního tajemství firmy Pure Solve jsou zejména následující skutečnosti: veškeré podmínky spolupráce se
zákazníkem, jako jsou cenové nabídky, poskytnuté slevy a veškeré informace, z nichž lze vyvodit obchodní strategii a
politiku firmy Pure Solve, veškeré podklady užívané při obchodní činnosti firmy Pure Solve, obsah, chemické složení
a další charakteristiky zboží, technické a jiné parametry pronajatého zařízení, obsah předané dokumentace, a to bez
ohledu na to, jakým způsobem je zákazník získá. Toto ustanovení platí i po ukončení spolupráce zákazníka a firmy Pure
Solve po neomezenou dobu. Zákazníkje rovněž povinen zajistit, aby jeho zaměstnanci a smluvní partneři zachovávali
mlčenlivost o veškerých skutečnostech, s nimiž se v průběhu plnění smluv se zákazníkem seznámí, a to zejména o
skutečnostech tvořících obchodní tajemství firmy Pure Solve, a nepoužili je ve svůj či cizí prospěch. V případě, že
zákazníkovi vznikne na základě žádosti státního orgánu zákonná povinnost poskytnout státnímu orgánu některé z
informací tvořících obchodní tajemství firmy Pure Solve, je zákazník povinen informovat firmu Pure Solve o této
skutečnosti ještě před poskytnutím těchto informací.

Duševní vlastnictvífirmy Pure Solve

Vlastnictví zboží zákazníkem ani jiná právní skutečnost nezakládá jakékoli právo zákazníka využívat průmyslová a
duševní práva firmy Pure Solve či výrobce zboží nebo zařízení, a to včetně práv k ochranným známkám, které jsou
registrovány ve prospěch firmy Pure Solve či výrobce zboží nebo zař ízení. Pokud se smluvní strany písemně
nedohodnou jinak, platí, že se akceptaci těchto všeobecných podmínek dohodly na zákazu vývozu zboží a zařízení z
České republiky.
Volba práva a řešení sporů

Veškeré právní vztahy mezi zákazníkem a firmou Pure Solve se řídí českým právem. Pro vztahy mezi zákazníkem
a firmou Pure Solve vzniklé ze smluv platí ustanovení českého občanského zákoníku v platném znění, pokud smlouva
nestanoví jinak.

Další ujednání
Byla-li mezi stranami uzavřena dlouhodobá (rámcová) smlouva, je objednávka dílčího plnění v rámci této smlouvy

podřízena režimu takovéto smlouvy. Obě strany odpovídají za to, že objednávka je podepsána oprávněnými osobami v
souladu se zápisem v obchodním rejstříku, jejich stanovami nebo s jejich vnitřními předpisy. Případnou neplatností části
těchto všeobecných obchodních podmínek není dotčena zbylá část všeobecných obchodních podmínek. Stejně tak není
případnou neplatností části smlouvy dotčena platnost zbylé části smlouvy. Veškeré dodatky a změny smluv mezi
zákazníkem a firmou Pure Solve jsou platné pouze v písemné formě.


